
 
YESHIVA BNEI TORAH 

1 
 

Tzedakah: Invest in yourself! 
Rabbi Pinny Rosenthal - prepared collaboratively with & Rabbi Yoni Sacks 

A shiur given in honor of the third Yortzeit of Rabbi Dr. Ronald Elliot Simon Z’l        
לזכר נשמת הרב רון בן דוד ז"ל    

 
ז  עֲנִיִּים פֵּרֶקהִלְכּוֹת מַתְּנוֹת   

א  מִצְוַת עֲשֵׂה לִתֵּן צְדָקָה לַעֲנִיֵּי יִשְׂרָאֵל כְּפִי מַה שֶׁרָאוּי לֶעָנִי, אִם הָיְתָה יַד הַנּוֹתֵן  
בּוֹ, גֵּר   יָדְ�, לוֹ" (דברים טו,ח), וְנֶאֱמָר "וְהֶחֱזַקְתָּ -שֶׁנֶּאֱמָר "פָּתֹחַ תִּפְתַּח אֶת--מַשֶּׂגֶת 

וְתוֹשָׁב וָחַי עִמָּ�" (ויקרא כה,לָה), וְנֶאֱמָר "וְחֵי אָחִי�, עִמָּ�" (ויקרא כה,לו).  [ב] וְכָל  
עוֹבֵר בְּלאֹ תַעֲשֶׂה, שֶׁנֶּאֱמָר  --הָרוֹאֶה עָנִי מְבַקֵּשׁ, וְהֶעֱלִים עֵינָיו מִמֶּנּוּ, וְלאֹ נָתַן לוֹ צְדָקָה

יָדְ�, מֵאָחִי�, הָאֶבְיוֹן" (דברים טו,ז) -, וְלאֹ תִקְפֹּץ אֶתלְבָבְ�-"לאֹ תְאַמֵּץ אֶת . 

 הִלְכּוֹת מַתְּנוֹת עֲנִיִּים פֵּרֶק י 

שֶׁהַצְּדָקָה סִימָן לְצַדִּיקֵי  --א  חַיָּבִין אָנוּ לְהִזָּהֵר בְּמִצְוַת צְדָקָה, יָתֵר מִכָּל מִצְווֹת עֲשֵׂה
זֶרַע אַבְרָהָם אָבִינוּ, שֶׁנֶּאֱמָר "כִּי יְדַעְתִּיו, לְמַעַן אֲשֶׁר יְצַוֶּה . . ." (בראשית יח,יט).   

וְדַת הָאֱמֶת עוֹמֶדֶת אֵלָא בִּצְדָקָה, שֶׁנֶּאֱמָר "בִּצְדָקָה,  וְאֵין כִּסֵּא יִשְׂרָאֵל מִתְכּוֹנֵן 
תִּכּוֹנָנִי" (ישעיהו נד,יד); וְאֵין יִשְׂרָאֵל נִגְאָלִין אֵלָא בִּזְכוּת הַצְּדָקָה, שֶׁנֶּאֱמָר "צִיּוֹן,  

 .בְּמִשְׁפָּט תִּפָּדֶה; וְשָׁבֶיהָ, בִּצְדָקָה" (ישעיהו א,כז)

 בראשית יח,יט 

יט  כִּי יְדַעְתִּיו, לְמַעַן אֲשֶׁר יְצַוֶּה אֶת-בָּנָיו וְאֶת-בֵּיתוֹ אַחֲרָיו, וְשָׁמְרוּ דֶּרֶ� יְהוָה, לַעֲשׂוֹת  
 צְדָקָה וּמִשְׁפָּט--לְמַעַן, הָבִיא יְהוָה עַל-אַבְרָהָם, אֵת אֲשֶׁר-דִּבֶּר, עָלָיו 

 

 נ״ג  ,ג חלקנבוכים מורה 

The term ẓedakah is derived from ẓedek, "righteousness"; it denotes the act 
of giving every one his due, and of showing kindness to every being 
according as it deserves. In Scripture, however, the expression ẓedakah is 
not used in the first sense, and does not apply to the payment of what we 
owe to others. When we therefore give the hired labourer his wages, or pay 
a debt, we do not perform an act of ẓedakah. But we do perform an act of 
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ẓedakah when we fulfil those duties towards our fellow-men which our 
moral conscience imposes upon us; e.g., when we heal the wound of the 
sufferer. Thus Scripture says, in reference to the returning of the pledge [to 
the poor debtor]: "And it shall be ẓedakah (righteousness) unto thee" (Deut. 
24:11). When we walk in the way of virtue we act righteously towards our 
intellectual faculty, and pay what is due unto it; and because every virtue is 
thus ẓedakah, Scripture applies the term to the virtue of faith in God. 
Comp. "And he believed in the Lord, and he accounted it to him as 
righteousness" (Gen. 15:6); "And it shall be our righteousness" (Deut. 6:25).  
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 שבת  ל"א.

ירֵנִי עַל מְנָת שֶׁתְּלַמְּדֵנִי כׇּל הַתּוֹרָה  שׁוּב מַעֲשֶׂה בְּגוֹי אֶחָד שֶׁבָּא לִפְנֵי שַׁמַּאי. אָמַר לוֹ: גַּיְּ 
כּוּלָּהּ כְּשֶׁאֲנִי עוֹמֵד עַל רֶגֶל אַחַת! דְּחָפוֹ בְּאַמַּת הַבִּנְיָן שֶׁבְּיָדוֹ. בָּא לִפְנֵי הִלֵּל, גַּיְירֵיהּ.  

הּ, וְאִידַּ� פֵּירוּשַׁהּ  זוֹ הִיא כׇּל הַתּוֹרָה כּוּלָּ  —אָמַר לוֹ: דַּעֲלָ� סְנֵי לְחַבְרָ� לָא תַּעֲבֵיד 
 ..הוּא, זִיל גְּמוֹר

 There was another incident involving one gentile who came before Shammai and said to 
Shammai: Convert me on condition that you teach me the entire Torah while I am standing 
on one foot. Shammai pushed him away with the builder’s cubit in his hand. This was a 
common measuring stick and Shammai was a builder by trade. The same gentile came before 
Hillel. He converted him and said to him: That which is hateful to you do not do to another; 
that is the entire Torah, and the rest is its interpretation. Go study. 

 

:ה הִלְכּוֹת מַתְּנוֹת עֲנִיִּים פֵּרֶק י  

  [ה] שָׁאַל הֶעָנִי מִמָּ�, וְאֵין בְּיָדָ� כְּלוּם לִתֵּן לוֹ--פַּיְּסֵהוּ בִּדְבָרִים.  וְאָסוּר לִגְעֹר בֶּעָנִי,  
אוֹ לְהַגְבִּיהַּ הַקּוֹל עָלָיו בִּזְעָקָה--מִפְּנֵי שֶׁלִּבּוֹ נִשְׁ בָּר וְנִדְכֶּה; וַהֲרֵי הוּא אוֹמֵר "לֵב-נִשְׁבָּר 
וְנִדְכֶּה--אֱ�הִים, לאֹ תִבְזֶה" (תהילים נא,יט), וְאוֹמֵר "לְהַחֲיוֹת רוּחַ שְׁפָלִים, וּלְהַחֲיוֹת  

לֵב נִדְכָּאִים" (ישעיהו נז,טו).  וְאוֹי לְמִי שֶׁהִכְלִים אֶת הֶעָנִי, אוֹי לוֹ; אֵלָא יִהְיֶה לוֹ כְּאָב  
   .בֵּין בְּרַחֲמִים בֵּין בִּדְבָרִים, שֶׁנֶּאֱמָר "אָב אָנֹכִי, לָאֶבְיוֹנִים" (איוב כט,טז)
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